2022-2023 BSP#10 Group Time Discussion

(A) BEZMZERAEEH Questions for Studying and Understanding (10 minutes)
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The New American Bible (NAB) translation of 3:1 is “Finally, brothers,
pray for us, so that the word of the Lord may...” The Chinese translation
of the See Go (/&) bible is  “Jt4h > %Rfﬁ | 58 BB AMts » U E
YEEZE---"  Which translation reflects the original Greek term “to

loipon” more accurately?

a. The term means “as for the other matters”. Therefore, the Chinese
translation is more accurate.

b. “Finally” suggests the letter is ending, which is true as the letter has
only 18 more verses. Therefore, the NAB translation is more accurate.

c. NAB is more accurate because “Finally” is a better word for
concluding a letter.

d. Paul is not near the end of the letter but rather is about to turn to a
second major issue: members who refuse to work. Therefore, the
Chinese translation is more accurate.

e. The people of the NAB translation team are better biblical scholars.
Their translation is probably more accurate.
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Read 3:10 and teachings of St. Athanasius (ca.296-373) and St. Basil the

Great (ca. 329-379) below:

St. Athanasius: “[St. Anthony] went through the first stages of the

ascetical life...He labored with his hands because he heard: ’If any man

will not work, neither let him eat’”.

St. Basil the Great: “[A monk] ought to prefer all others to himself. He

ought not to be disobedient. He who is idle, although able to work should

not eat”.

How did the monks and ascetics tradition of the Church understand 3:10?

a. Their tradition agrees with St. Paul’s teaching in 3:10.

b. Their tradition disagrees with St. Paul’s teaching in 3:10.

c. A monk’s top priorities are spiritual disciplines and prayers.
Therefore, he doesn’t have to work hard for food.

d. Working hard for food in order not to burden other people is an
important part of their tradition.

e. Monks and ascetics in the first stages of the ascetical life are required
to work hard for food, but not those who are in the advanced stages.

(B) A FEFIFEFIRYE H - Reflection and application question (15 minutes)
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In his encyclical Quadragesimo Anno, Pope Pius XI warns against using 3:10 as a justification
for ignoring the needy. One day, you drive your car downtown and stop at a red light. A
homeless person who is smoking heavily walks up to your car. He tries to make eye contact
with you. He is asking for coins. In view of Pope Pius XI’s teaching, how would you respond
to the homeless person’s request? Why?



